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COMITÉ 
Aurélie Bernasconi 
076 383 17 97 
Grand-Bourgeau 98 
2126 Les Verrières 
aurelie@lead-it.ch 

Poste vacant 

Jean-François Beraneck 
078 803 70 61 
Furcil 8 
2103 Noiraigue 
Jeanfrancois.beranek@gmail.com 

Rachèle Clerc 
078 642 20 95 
Allée du Bied 17B  
2013 Colombier 
caisse.cynovdt@gmail.com  

Candice Borel 
078 823 59 99 
Rue du Ruisseau 6 
2115 Buttes 
candice.borel@gmail.com 

Claude Wyttenbach 
079 611 59 60 
Saint-Gervais 35 
2108 Couvet 

 

Jessica Wyss  
078 896 69 49 
Rue du Quarre 44 
2108 Couvet 
jwyss82@gmail.com 
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Vous souhaitez faire un don à la cyno du Val-de-Travers ?  
Société cynologique du Val-de-Travers,  Les Petits-Marais, 2108 Couvet 

CH20 8080 8007 7043 7616 
1IID (n° BC): 80808 
SWIFT-BIC: RAIFCH22 
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Aurélie Bernasconi   
076 383 17 97  
Grand-Bourgeau 98  
2126 Les Verrières 
cynovaldetravers@gmail.com 
 

Jessica Wyss 
078 896 69 49 
Rue de Quarre 44 
2108 Couvet 
jwyss82@gmail.com 
 

Sté Cynologique du Val de Travers 
Case Postale 201   
2108 Couvet 
 

 

CONTACT 

 
RETROUVEZ-NOUS  SUR  

www.cynovaldetravers.ch 

 
 

www.facebook.com/CynoValdeTravers/ 
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MOT DE LA  
PRÉSIDENTE 

A l’aube de notre 100ème numéro du 

Cyno News.. Qui l’eût cru ? Sans trop 

spoiler ce qui vous attend, Valérie, les 

moniteurs et moi vous préparons un 

Cyno News d’exception, à la hauteur 

de l’évènement ! Ce ne sera pourtant 

pas le premier challenge de l’année 

car, après une AG durant laquelle des 

décisions importantes ont été prises 

dans le calme et la sérénité, les 

projets ont démarré plein pot et le 

rythme de l’année s’annonce des plus 

soutenus ! Vêtements aux couleurs 

du club, projet de réfection de notre 

cabane côté est, 1er rallye des fées, 

recherche de nouveaux moniteurs et 

de nouveaux cours à vous proposer, 

bref, il va falloir s’accrocher ! Dans 

l’immédiat, le comité vous encourage 

vivement à vous inscrire à notre 

journée d’entretien de printemps car 

là aussi il y a beaucoup à faire ; notre 

terrain  ouest ayant souffert de la 

sécheresse durant 2 ans, nous allons 

le remettre en état, ce qui demandera 

des forces vives ! Les barrières seront 

remises en état et bien d’autres 

travaux encore.  C’est aussi 

l’occasion de passer une journée 

sympathique , de mieux se connaître 

et de partager un apéro bien mérité 

accompagné d’une agape. 

N’oublions pas que l’aide apportée  

détermine la qualité de nos 

infrastructures et que nous sommes 

tous concernés.  

Au plaisir de vous retrouver nombreux 

sur nos terrains ! 

 Aurélie Bernasconi 
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VOYAGER AVEC 
SON CHIEN 
Les beaux jours reviennent et les va-

cances approchent doucement. De 

plus en plus de personnes prennent 

leurs compagnons à 4 pattes avec eux. 

Nous allons nous pencher sur les 

étapes à prévoir avant, pendant et au 

retour du voyage pour être en règle en 

cas de contrôle à la douane, mais aussi 

pour le bien-être de votre chien. Bien 

que cet article se focalise sur les 

chiens, la majorité des indications est 

aussi valable pour nos compagnons 

félins. 

 Législation 

Les chiens (de plus de 4 mois) doivent 

être munis d’une puce électronique, un 

passeport européen et vaccin antira-

bique valable (fait après la pose de la 

puce électronique et 3 semaines avant 

passage de frontière). 

Pour les Pays ne faisant pas partis de 

l’UE, une titration antirabique n’est gé-

néralement pas obligatoire pour y aller 

mais pour revenir en Suisse ou l’UE une 

titration est nécessaire.  

Pour aller en Finlande, Malte, Norvège, 

Irlande, Royaume-Uni et le Gibraltar 

votre chien doit être 

vermifugé contre 

l’échinococcose par 

un vétérinaire 24h à 

120h avant son arri-

vée sur le territoire. 

Si vous désirez voya-

ger dans des pays 

plus loin que l’Europe 

continental, je vous conseille de pren-

dre contact avec votre vétérinaire au 

moins 6 mois avant votre départ pour 

vous assurer d’avoir suffisamment de 

temps pour accomplir toutes les for-

malités requises.  

Vérifiez que la race de votre chien ne 

soit pas  interdite dans votre pays de 

destination ou les pays que vous devez 

traverser pour y aller. Certains pays exi-

gent le port de la muselière dans des 

circonstances précises (en publique, 

dans les transport en commun, cer-

taines races, etc.)  

Si vous voyagez avec une compagnie 

aérienne ou maritime, un certificat de 

bonne santé établi par un vétérinaire 

est parfois demandé avant l’embar-
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quement. Vérifiez également qu’ils ac-

ceptent la race de votre animal 

(certaines compagnie refusent de 

transporter des animaux brachycé-

phales p. ex.) Nous vous conseillons de 

les contacter pour connaître leur poli-

tique avant le voyage. Pour revenir en 

Suisse par avion, il faut arriver à Bâle, 

Genève ou Zürich et faire une demande 

à l’OSAV 3 semaines avant.  

Pour les transports en voiture, la majori-

té des pays exigent que les animaux 

soient sécurisés dans une cage de 

transport appropriée.   

Conseils  
Pour les animaux séjournant au sud de 

l’Europe, il est recommandé d’utiliser 

un antiparasitaire répulsif pour limiter 

l’infection de votre chien par la leish-

maniose (transmis par des phlébo-

tomes) ou de la babésiose (transmis 

par des tiques). Également il est con-

seillé de traiter votre animal avec un 

vermifuge au retour de votre séjour ou 

toutes les 4 semaines si vous restez 

plus longtemps sur place, ceci pour 

prévenir une dirofilariose (vers du 

cœur).  

 

Il existe également des vaccins contre 

certaines de ces maladies transmises 

par des parasites. Si votre animal va 

régulièrement passer du temps dans le 

sud de l’Europe, elles peuvent être des 

mesures supplémentaires à prendre 

pour protéger votre chien du mieux 

possible.                

N’hésitez pas à en parler à votre vétéri-

naire traitant.  

 

Pour minimiser le stress de  votre animal 

pendant le voyage, il est conseillé de 

l’habituer à l’avance à sa cage de trans-

port pour que ce soit un lieu de sécurité 

pour lui.  Également il est important de 

choisir une caisse sûre et solide qui le 

protégera en cas d’accident. Je vous 

conseille de vous rendre sur le site in-

ternet du TCS qui ont testé et comparé 

différentes types de cage de trans-

port. Il est possible de prendre la cage 

à l’intérieur de la maison dans un pre-

mier temps et l’associer à des  

interactions positives (nourriture, jeu, 
Zone endémique de la leishmaniose 
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calme). Il est aussi important d’habituer 

votre chien à l’associer avec des évè-

nements  positifs (promenades, jeux, 

nourriture, etc). Il ne faut pas s’attendre 

à ce qu’un animal qui va dans la voiture 

uniquement pour aller chez le vétéri-

naire ou le toiletteur tolère bien un long 

voyage sans l’habituer petit à petit. Il 

existe cependant des médicaments 

qui peuvent être donnés dans cer-

taines circonstances pour aider à apai-

ser votre compagnon lors de ces 

voyages stressants ou en cas de mal de 

transport. Je vous conseille d’en parler 

avec votre vétérinaire quelques se-

maines avant votre départ.  

Pour les chiens qui passeront leurs va-

cances en pension, il est important de 

contrôler suffisamment à l’avance que 

leurs vaccins et antiparasitaires soient 

à jour selon les demandes spécifiques 

de la pension.  

Voilà mes conseils pour préparer au 

mieux votre voyage. Ces conseils 

(surtout la partie législatif) s’applique 

aussi pour les animaux que vous pour-

riez ramener de vos vacances si vous 

voulez éviter les ennuis à la douane ou 

avec le vétérinaire cantonal.  

 

Avec Lilypie nous vous  souhaitons de 

belles vacances ! 

Méd. vét. Emma Feeney 

 

 

 

Zone endémique de la dirofilariose 
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B IENVENUE À NOS 
NOUVEAUX MEMBRES 
EDUCATION : Mme et M. Schaer Sandrine et Lionel 

EDUCATION : Mme Béatrice Schwab 

EDUCATION : Mme Victoria Bühler 

Le site internet de la cyno www.cynovaldetravers.ch fait peau  neuve   
en juillet 2024 ! 

Plus pratique, contenu facilement modifiable, optimisé pour le  
développement constant de nos activités 
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La cyno du Val-de-Travers est particulièrement fière de vous annoncer que notre 
membre, moniteur et responsable infrastructures, Claude Wyttenbach a  partici-
pé avec grand succès à la coupe de France de pistage français avec Olwenn. Un 
travail précis, régulier et persévérant durant les sélectifs, en sus des résultats 
obtenus durant la saison 2023 , leur a ouvert les portes du championnat  les 16-17 
mars en Bretagne. Au terme du week-end ils accèdent à la 6ème place  de la 
coupe de France sur 20 finalistes avec 194pts excellent, quel magnifique résul-
tat !  En route 
pour la saison 
2024 avec au-
tant de succès.  
Bravo à vous  2 ! 

Retrouvez 
toutes les pho-
tos du cham-
pionnat sur : 
philouska.fr/?

p=14075mail à 

PISTAGE 
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Renseignements et inscription pour les membres cyno  
également par message au 076 383 17 97 
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Transmettez-nous vos  plus belles photos pour publication dans le 
journal, sur  facebook et le site web du club ! 

Uniquement par mail à cynovaldetravers@gmail.com 
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ON FAIT UNE PAUSE ? 
Ton poilu et toi suivez régulièrement des entrainements ensemble. Du cours 

chiot, à l’agility, en passant par la socialisation, un entrainement est un moment 

de complicité précieux entre un humain et son chien. Pour que ce moment de 

plaisir partagé soit optimal et se passe 

dans la bonne humeur, certaines con-

sidérations sont à prendre en compte, 

telles que l’état de santé du chien, la 

température sur le terrain, le niveau de 

fatigue…   

Tu as tout mis en œuvre pour assurer 

un entrainement du tonnerre, tu as son 

jouet préféré et des goodies dans la 

poche et te sens d’attaque pour tout 

donner sur le terrain. Mais Médor cale, 

il n’a plus envie et rien ne le motive.  

C’EST LE MOMENT DE PRENDRE UNE PAUSE  

Voici trois comportements qui t’indiquent que ton chien est fatigué et aimerait 

un peu de repos.  

INTERET SOUDAIN POUR UNE ODEUR  

Médor ne décolle plus le nez du sol, il semble être sur une piste passionnante, 

alors que 2 minutes avant il n’était pas intéressé. Tout sur le terrain sent bon, 

même sa friandise favorite ne lui fait pas lever le nez.  

C’est l’heure de la pause!  

INTERET SOUDAIN POUR UN OBJET  

Médor se lance dans l’analyse complexe de la brouette qui traine sur le terrain 

depuis le début du cours. Il procède à une inspection détaillée et se passionne 
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pour tous les détails, même ta voix la plus 

douce ou la plus autoritaire ne lui fait pas 

lever les yeux.  

C’est l’heure de la pause!   

AGITATION INCONTROLABLE  

Médor ne sait plus son nom, ne sait plus 

faire de assis, de coucher… pourtant, il tra-

vaille habituellement avec zèle. Il ne tient 

plus en place, tire sur la laisse et ne t’ac-

corde plus en regard.  

C’est l’heure de la pause!  

 

Mais, c’est quoi la pause concrètement? Pour accorder une pause à ton 
chien, tu t’éloignes du groupe, tu vas marcher dans un endroit calme, 
laisse longue et surtout, tu ne demandes rien à ton chien, ne lui parle pas 

et le laisse vaquer à sa guise. Mais, combien de temps? Ca dépend… par-
fois quelques minutes suffisent, parfois la pause signifie la fin de l’entrai-

nement pour ce jour là. Mais la pause, c’est seulement pour le chien? Par-
fois, toi aussi tu as besoin d’un moment de repos. Parfois, toi aussi tu ga-
lères et ne comprends par ce qu’il faut faire. Parfois, toi aussi tu as un 

mauvais jour… alors, accorde-toi une pause, arrête ton entrainement, 
pars te balader, rentre au chaud…  

 

L’IMPORTANT DANS UN ENTRAINEMENT C’EST LE PLAISIR,  

PAS LA DUREE!!  

 

Valérie Paganuzzi / Cyno’Complice 



 19 

 



 20 

 

MONITRICES 

Monitrice 
Lotti Jeanneret 
079 205 46 44 
jml.jeanneret@bluewin.ch 

Monitrice 
Héloïse Aegerter 
078 926 46 81 
aegerterhelo@bluewin.ch 

Fabienne Montandon   
079 473 77 77    
fabienne-montandon@bluewin.ch 

Claude Marchand   
076 805 75 61   
chatons07@gmail.com 

Pierre-Yves Loetscher   |   078 710 89 12  |  co.cynovdt@gmail.com 

Responsable & monitrice  
Jessica Wyss    |   078 896 69 49    |  jwyss82@gmail.com 

RENSEIGNEMENTS   ET   RENDEZ-VOUS   COURS   PRIVÉS  

CANDICE   BOREL  078  823  59  99 
JESSICA  WYSS   078  896  69  49 
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Monitrice 
Rachèle Clerc 
078 642 20 95 
caisse.cynovdt@gmail.com 

Monitrice  
Valérie Paganuzzi 
076 249 81 58 
val2neuch@gmail.com       
  

ET MONITEURS 

Catherine Jeanneret   
079 485 79 44   
info@c-espacegestion.ch 

Responsable & monitrice  
Candice Borel   |  078 823 59 99  |   candice.borel@gmail.com 

Claude Wyttenbach 
079 485 79 44   
info@c-espacegestion.ch 

Martine Chevalier 
079 317 15 59 
martine.mages@gmail.com 

Martine Schnetzer 
079 694 04 70 
martineschnetzer@gmail.com 

Monitrice  
Véronique Perrenoud 
079 510 07 87 
veronique.leuba@gmail.com 

Monitrice  
Alina Iervolino 
079 703 91 67 
alina_iervolino@hotmail.com 
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Vous suivez attentivement nos cours 
depuis l’arrivée de votre boule d’amour, 
c’est fantastique ! les méthodes d’ap-
prentissage n’ont certainement plus de 
secrets  pour vous mais un petit rafraî-
chissement est toujours le bienvenu. 
Récompenser le bon comportement, 
construire par propositions, induire le 
comportement avec un geste accom-
pagné d’une récompense, c’est ce der-
nier point, autrement dit le leurre, que 

nous allons détailler, en particulier son 
évolution dans l’apprentissage des 
exercices. Notre objectif consiste en la 
diminution de cette aide primaire pour 
évoluer vers un terme unique qui dé-
clenchera le comportement et sera ré-
compensé par différents moyens.   
Le schéma présenté décrit les diffé-
rentes phases à respecter  afin d’at-
teindre l’objectif tout en maintenant 
l’attention et la volonté de Pompon.  

NOURRITURE ET LEURRE;  
COMMENT MAÎTRISER LEUR UTILISATION 
DANS LA PROGRESSION DES EXERCICES 

La nourriture utilisée doit être fortement  
attractive 

A chaque exécution correcte de l’exercice, 
marqueur + nourriture 

La gestuelle accompagnée de la nourriture 
 induit l’exercice 

Accroît l’attention et la réceptivité 

IMPORTANCE / INTÉRÊT + + +  

FRÉQUENCE RÉCOMPENSE + + + 

UTILISATION LEURRE + + + 

UTILISATION MOTIVATION + + + 

EXPLICATIF DES LÉGENDES PRÉSENTES DANS LES SCHÉMAS 

- IMPORTANCE / INTÉRÊT : à quel degré la nourriture doit être alléchante dans la phase,  

cervelas, simple croquette ? 

- FRÉQUENCE RÉCOMPENSE : la nourriture (ou jouet) est utilisée comme leurre, mais don-

née elle représente la récompense. Faut-il récompenser chaque exécution ? 

- UTILISATION LEURRE : Dans quelle mesure la gestuelle induit le comportement, est-ce 

que la nourriture est dans la main ? 

- UTILISATION MOTIVATION : la nourriture est-elle utilisée pour obtenir la motivation ?  

PHASE 1, apprentissage initial NOURRITURE 
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PHASE 2, application de l’apprentissage 

NOURRITURE 

La nourriture utilisée doit être fortement  
attractive 

A chaque exécution correcte, allonger la  
durée de l’exercice avant récompense 

Utilisez le geste uniquement, sans la nourriture 
visible 

Privilégiez la voix, le corps ; la nourriture 
peut être parfois utilisée si le  
contexte de distraction est fort  

IMPORTANCE / INTÉRÊT + + +  

FRÉQUENCE RÉCOMPENSE + +  

UTILISATION LEURRE +  

UTILISATION MOTIVATION +  

NOURRITURE 

La nourriture utilisée peut-être une simple 
croquette usuelle 

Peut être souvent remplacé par le  
marqueur seul, jouet, voix, corps 

A éviter, c’est le terme qui doit être  
compris 

Utilisez la voix, le corps, le jeu 

IMPORTANCE / INTÉRÊT +  

FRÉQUENCE RÉCOMPENSE + 

UTILISATION LEURRE - 

UTILISATION MOTIVATION - 

PHASE 3, comportement maîtrisé 

Avant de passer à une phase supérieur, assurez-vous que Pompon réussi parfaitement 
l’exercice appris dans le plus de situations et distractions possibles. L’exécution doit tou-
jours être fluide et joyeuse, sans hésitations. Toutefois, Pompon n’est pas une machine.. 
Le 100% n’existe pas alors soyons patient, très patient ! 

Aurélie Bernasconi. 
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HORAIRES DES  
   ENTRAÎNEMENTS 

  Lun Mar Mer Jeu Ven Sam Dim 

Éducation 
« groupe élite » 

  18h30-
19h15 

          

Éducation 
« active–t-pattes » 

 19h30-
20h15 

     

Éducation juniors   19h30-
20h15 

         

Classe chiots   18h30- 
19h15 

         

Agility/ Hobby 
 

   17h30-
18h30 

        

Agility/ débutants 
 

17h00-
18h30 

            

Agility/  19h45-
20h45 

           

Agility avancés / 
concours 

19h30- 
21h00 

  18h30- 
20h00 

   

Accompagnement      
CUM—IGP 

    Dès 
15h00  

   Dès    
15h00  

 

Éducation Sport 
Plaisir 

            10h15 
11h00 

Pistage  15h00 
18h00 

  15h00 
18h00 

  

Chiens de famille     18h30-
19h30 

  

Promenades  
éducatives 

 Dès 
14h30 

     

Cours obligatoires   19h00 
20h00 

19h00 
20h00 
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AGENDA 2024 

13 avril Entretien de printemps 

21 avril Rallye  des fées 

1er mai Crêpes Party 

26 mai Journée Mobility 

24-25 août Concours agility 

7 septembre Journée humoristique 
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